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Az andoltörök szerződés kérdését, valamini a jagosziáv ké dést tisztálta 
Golcaca külöéymeniszter Ankorában 

Bukarest, iunius 13. Gafencu 

román külűügyminiszter két 
órás megbeszélést folytatott 
Ankarában a török külügymi- 
niszterrel. A megbeszélések al- 
kalmával érintették az angol- 

eee 

török szerződés kérdését és e 

tekintelben Gafencu ismertet- 

te a kormány álláspontját. 

Ugyancsak tisztázták Jugoszlá- 
via helyzetét a balkán paktum 

ra való tekintettel. 

Az ujabb jelentések szerint 

a külügyminiszter 4 napot tölt 
Athenben mint a görög kor- 
mány vendége. 

e e.... 

Erőszakra erőszakkal 
felelünk - mondotta Hali- 
lax a lordok házában 

London, junius 13. A felső- 
ház hétfőn folytatta a meg- 

kezdett külpolitikai vitát. A 

felszólalásokra Halifax külügy 

miniszter válaszolt, többek kö- 

zött a következőket mondotta: 

- Az Oroszországgal folyó 
tárgyalások elvi kérdéseiről 
nem vitatkozhatom, mer! ez 
csak elméleti vita volna, hi- 

szen a kormány már leszögez- 
te álláspontját és azon nem áll 
módjában változtatni. Rövide- 
sen ujból megindulnak a tár- 
gyalások az orosz kormánnyal 
Moszkvában, ahova Strang 
szerdán reggel érkezik meg. 
Ha az erőszakot és a hatalmat 
csak arra használják fel, hogy 
megsemmisitsék és eltiporják 
azt, ami számunkra értéket je- 
lent, akkor fel kell készümni ar 
ra, hogy erőszakkal felelünk 
az erőszakra. 

Az angol kormány által vál- 
lalt valamennyi kötelezettséget 
nyilvánosságra fogjuk hozni. 
Szem előtt tartjuk a gyarmati 
kérdést, noha e kérdésen ta- 
nusitott szenvedélyes német 
hang semmit sem segitett a 
helyzeten, sőt a zavart csak 
növelle az, hegy a gyarmatok 
visszaadását kizárólag területi 
érdésnek tekintik. A danzigi 

kényes probléma sok mérsék- 
letet és óvatosságot igényel, 
nehogy elkerülhetetlen bonyo- 
dalmak támadjanak. Az angol 
ormány felfogása szérint, a 
anzig és Lengyelország kö- 

fötti vitát el lehetne és el kel- 
lene békés uton intézni, de ha 
megkisérelnék e kérdés erősza 

kos megoldását s ez a megol- 
dás veszélyeztetné Lengyelor- 
szág fűggetlenségét, akkor 
menthetetlenűl általános tüz- 
vészt idéznének elő, melybe 
Anglia is beleavatkozna. „Az 

angol nép ma erőteljesebb és 
egységesebb, mint 1914-ben." 
Végül Halifax kijelentette, 

hogy a világ keresztutra ért 
és az elkövetkezendő hetek 
döntő fontosságuak lesznek. 

A tengerbe zuhani egy hata mas 
kalkuttai hidroplán 

London, junius 13. A kalkut- 
tai hidroplán kikötében külö- 
nös baleset történt, A Centurio 
nevü hatalmas 18 fonnás utas- 
szállitő hidroplán elindulása 
után, még amikor a vizen sik- 
lott, orrával lefelé a vizbe fu- 
ródott és elmerült. A hidro- 
plán öt főnyi személyzetét és 
négy ufasát sikerűlt kimente- 
ni. A balesett ügyében széles- 
körű vizsgálatot vezettek be. 
..esé.ee....e... 

200 zsidó menekület 
belogad Hollandia 

Páris, junius 13. A St. Louis 
gőzösön utazó kilencszáztizen- 
nyolc, Németországból emigrált 
zsidó űgyében jelentős fordu- 
lat történt. Hollandia enge- 
délyt adott 200 zsidó menekült 
ideiglenes letelepedésére, mig 
a többi menekült, ugyancsak 
ideiglenesen, Franciaország- 
ban és Belgiumban kap mene- 
déket. 

..e......... eeeeee.......... 

IORGA királyi fanácsos levélben 
adoft lelvilágositást Maniunak és 
lársainak a jogszerinii szemátfor- 
ság zgyakorlásának felféfelelről 

Bucuresti, junius 13. lorga 
királyi tanácsos, a szenátus el- 
nöke levelet intézett Maniu 
Gyulához, Lupuhoz, B. Sassu- 
hoz, Grigore Iunianhoz, lon 
Michalachehoz. Aurel Dobres- 
cuhoz és G. Gheorghescuhoz. 
A levél szövege a következő: 
„Tudomást szerezve arról, 

hogy az előző törvényhozásból 
levezetett joguknál fogva, Ön 
jelentkezett, hogy résztvegyen 
a szenátus munkájában, sietek 
felhivni figyelmét arra, hogy 
ennek a jognak gyakorlása a 
törvényben előiri következő 
két feltételhez van kötve: 
1 A törvényben előirt minta 

szerinfi eskü letétele. 
2. A törvényes intézkedések 

ben ugyancsak előirt egyenru- 
ha viselése. 

Ellenkező esetben a szenátus 
uj szabályzata, amelyet a ked- 
di ülésen terjesztenek a szená- 
tus elé, a mandátum elveszté- 
sét vonja maga után. 
- Amint kétszer is a nyil- 

vánosság előit kijelentettem, 

azt óhajtom, hogy Önöknek a 
tárgyalásokon való részvétele 
megadja számunkra mindazt, 
amit az Önök hazafiságától, te- 
kintélyétől és tapasztalataitól 

Egyelőre nem oivasziják be a német 

e 

várunk, 

Kérem, fogadja 
nagyrabecsülésem 
Aláirva: lorga, 
nöke. 

különös 
kifejezését. 

a szenátus el- 

Kiroda.omua a voit Csehországot 
Berlin, junjus 13. A német 

gazdasági miniszterium alapos 
vizsgálal alá vette gazdasági 
viszonyát az elfoglalt Cseh- és 
Morvaországot illetőleg. A gaz 
dasági miniszterium javaslata 

értelmében a német birodalmi 
kormány ugy döntött hogy a 
cseh-morva protektorátust 
vampblitikai szempontból to- 
vábbi intézkedésig, mini külön 
területet kezelik. 

eeeve....... ..e.ee 

Olaszország kényszeriti az USA-1 arr., 
hogy eismerje az aiban hóditást 

Newyork, junius 13. A new- 
yorki sajtó azt az érdekes hirt 
közli, hogy az amerikai kül- 
űgyi hivatalt! az albán hatósá- 

gok megkeresték és közölték, 
hogy Albánia terűletén a diplo 
máciai képviseleteknek meg- 

szünt a területen kivüliség jo- 
ga. Ennek értelmében Hull 
külögyi államiitkár utasitotta 
az albániai amerikai konzulá- 
tus személyzetét. hogy azonnal 
hagyja el Albániát. 

A
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OSEFINE AKER 

ki Argentinába Olyan fiatalok voltak, hogy a haióság nem engedeéíyezte fellépésükhet 

A Paris Midi feltünő ese- 
ményről ad hirt. Buenos-Ay- 
resi távirat alapján azt irja, 
hogy az argentin főváros szó- 
rakozni vágyó közönsége egy 
régóta várt attrakciótól esett 
el: a rendőrség nem engedé- 
lyezte Josefine Baker tizenhat 
fiatal magyar leányból álló 
társulatának fellépését. 

Buenos-Ayres európai 
tára berendezett tánclokáljai, 
bárjai és szórakozó helyei a 
változatosnál-változatosabb mű 
sorszámokkal kedveskednek a 
mulatni vágyó, Európálól ide- 
szakadt polgároknak és a tü- 
zesvérü bennszülötteknek. - 
Még ezek között a látványos 
műsorszámok között is külön 
csemegének igérkezett Josefi- 
ne Baker világhirü néger tán- 
cosnő és társulatának fellépése 
a Casino mulatóban. Már he- 
tekkel ezelőit hatalmas reklá- 
mok harangozták be a néger 
táncosnő és társulatának jöve- 
telét. Az éjszakai szórakozások 
inyencei jólesően legeltelték 
szemüket annak a tizenhat 

szép. fiatal magyar leánynak a 
képén, akik Josefina Baker tár 
sulatának görljeiként szerepel- 
tek. 

Azaz csak szerepeltek volna, 
ha nem lép közbe a buenos- 
ayresi rendőrség, mely bizony 
nem valami elnéző, kűlönösen 
akkor nem, amikor fiatal leá- 
nyoknak szinpadon, vagy mu- 
latóhelyeken való fellépéséről 
van szó. Az argentin tör nyek 
ugyanis megtiltják, illetve szü 
lői beleegyezéshez kötik a 24 
éven aluli fiatal leányok efféle 
szereplését. 

Igy történt, hogy alig érke- 
zett meg Josefine Baker a ma- 
gyar leányokkal, azonnal a 
rendőrfőnökségre idézték az 
egész társujatot. 

- Van-e szülői beleegyezé- 
sük, hogy muilatóhelyen fellép 
hetnek? - fordult a rendőrfő- 

nök a lányokhoz. 

- Nincs - feleték szinte 

min- 

kórusban a társulat tagjai - 
eszünkbe sem jutott, hogy 
ilyesmire szűkség volna. 
- Akkor kénytelen vagyok 

fellégésüket megtiltani - hang 
zott a rendőrfőnök megmásit- 
hatatlan határozata - igazán 
sajnálom. 

Nagyvárad, juniu 13. - A 
mult év szeptemberében meg 
rázó tragédia hozta izgalomba 
a szatmármegyei Culcea köz- 
ség lakosságát. A hir szerint 
- amely végig futott a közsé- 
gen -, Medan Mária 23 éves 
asszony - a községi biró fele- 
sége - konyhakéssel leszurta 
Chira Eftimie 11 éves szolga- 
legényüket, aki néhány percre 
rá meghalt. A fiatal asszonyt 
letartóztatták és szándékos - 
de nem előre megfontolt szán- 
dékkal elkövetett - emberölés 
ciímén vád alá helyezték. 
Medan Mária az első perctől 

kezdve tagadja a terhére rótt 
bűncselekményt és elbeszélése 

szerint a fiatal szolgalegény 

szerencsétlenség áldozata lett. 

Vasárnap délelőtt a házbeli- 
ek - férje és kisgyermeke - 
templomba mentfek. Ő egyedül 
maradt otthoen a kis szolgale- 
génnyel, aki eléje lépett és azt 
kérte, hogy foldozza meg az in 
gét. Az asszony tekintve. hogy 

kérést, a kisgyerek azonban to- 
vább erőszakoskodott. Közelé- 
be ment és dulakodni akart 
vele, A fiatal asszony megbot- 
lott s mivel akkor nyolcadik 
hónapos áldott állapotban volt 
- nem tudta megőrizni egyen 
sulyát s előre esett. Magával 

vasárnap volt, megtagadta a 

A fiatal leányok ennélfogva 
kénytelenek lesznek a napok- 
ban ujra hajóra szállani és 
visszatérni Európába. Az ar- 

gentin rendőrség női detektivet! 

Saját termésü 
FAJBOROK 
kisüsti pálinkák olcsó árban 
ile 1 az bor * Ee 
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[Marghitai Uradalom borierakata 
FPiats Mihai Viteazul 1. ücnsi paoa 

200 házat döntőlt romba a 
vihar. (Newyork.) Az USA fe 
rűletén vasárnap pusztitó vi- 
har vonult végig, Illinois allam 
ban a vihar kőöveltkeztében 
200 ház omlott őssze, számos 
lakó megsérűlt. Jacksonwille- 

ádott melléjük kisérőűl, hogy ben tőbb ember életét vesz- 
ez ügyeljen tengeri utjukon a 
fiatalkoru téncosnőkre, 

rántotta azonban a kisfiut is, 
aki alája került, a kezében le- 
vő konyhakés pedig beleszuró- 

dott a kisfiu testépbe. Utána 

mindketten felkeltek, az első 

pillanatban nem is vették ész- 
re, hogy milyen sulyos szeren- 

csétlenég történt. A szolgale- 

gény kiment az udvarra, ott 
azonban, mintegy harminc lé- 

pés után összeesett és meghalt. 

A fiatal asszonyt a sulyos 

vád alapján letartóztatták, ké- 

sőbb azonban - előrehaladott 

állapotára való tekintettel - 

szabadlábra helyezték. 

Az ügy tegnap került a bün- 

tető tábla elé A fiatal asszony 
időközben világrahozta gyer- 

mekét és a tárgyaláson hat hó- 

napos gyermekével a karján 
jelent meg. A vádlott és kis 

gyermeke - a perrendtartásá- 

nak előirása szerint - az elkü- 

lönitett boxban foglaltak he- 

lyet. A kis gyerek nagy sze- 

mekke nézett széjjel a terem- 
ben és csadálkozni látszott, 

hogy kerül a vádlottak padjára 
-- hiszen ártatlanságáról a szi 

goru birák is meg voltak győ- 

zödve. Azonban öntudatosan 

vállalta a hálátlan szerepet és 

mit sem törődve a kűülvilággal 
elegedetten táplálkozott. 

Medan Mária ugyanugy ad- 

.............. .....e........ 
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nyükel vesztik a munka- 
könyvei helyenesitő „adeverinták" 

Micdenki vegye át munka- vagy mesterkönyvét 

Nagyvárad, junius 13. - A 

nagyváradi munkaügyi főfel- 
ügyelőség az érdekeltek tudo- 
mására hozza, hogy 

az 1939. január 1-ig a nagy- 
váradi munkakamarához 
munka-, meserkönyv és ipar 

igazoivány iráni benyujtott 

kérvények elintézést nyer- 
tek. 

A biharmegyeiek a nagyvára- 
di, a szilágymegyeiek a zilahi 
munkakamaránál vehetők át. 
A munkaügyi felügyelőség 

Hfelhivja az érdekelteket, hogy 
azonnal jelentkezzenek igazol- 

ványaik átvétele végett, mert 
az ideiglenes „adeverinja"-k 
1939. julius 1-én elvesztik ér- 
vényüket. 

Julius 1 után azokat, akik- 
nek birtokában csak „adeve- 

rinja" lesz kontároknak fogják 
minősiteni. 

tette. 7 
....... 

............ 

Leszurta 11 éves szolgalegé- 
nmyéla községi biró felesége 

A bünfetétábla gondatlanságból okozott ember. 

ölés cinmmémn 2?2 havi fogházra itélte 

ta elő a történteket, mint a 
vizsgálat során. A tanuk vallá- 

vádlottat, aki nem gyülölte a 
fiatal gyereket és nem tartják 
képesnek gyilkosság elköveté- 
sere. 

A vádlott képviseletében dr. 
Rata Andrei azt fejtegette, 

sem bizonyosodott be. - Az 

ügyész szándékos emberölés ci 
mén kérte az asszony elitélé- 

A büntető tábla nem látta 
bebizonyitotitnak a, szándékos 

emberölés büntettét és gondat- 

lanságból okozott emberőlés 
büntettében móndotta ki bű- 

nösnek Medan Máriát. 

két hónapi fogházra és 3000 
lei kártéritésre ifélték. A bün- 
tetésből egy hónap vizsgálati 

Máriát szabadlábra helyezték. 
e.............. 

A volt városi szőllőtelep mel 
lett (Str. Stroiescu), a nagy- 
állomástól alig 5 perenyire, 
több, ház épitésére is kiválóan 

tekezni a tulajdonosnál d. e. 
8-10-ig Str. Franceza 12 

.............. 

„Stat könvv" 
személyzeti adóhoz, ügé- 

védi, orvosi, házi alkal- 
mazottak, nevelőnők stb 

részére kaphaló 

Pásztor Ede cégnél 
Oradea, Piata Mihai Viteazul 
4. szám. - Tele on 2800 

sos, jó asszonynak ismerik a 

hogy ölési szándék nem volt 

és ilyesmi a vizsgálat során 

Ezért 

fogságot beszámitanak. Medan 

alkalmas földterület eladó. Ér 

.
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kot, akivel az egészet megbe- 
szélte. A rendőrtiszt szemének 
intésére elengedte Dillinger 
karját és két lépést oldalra hu 
zódott. 

Abban a pillanatban megszó 
lalt a rendőrségi kézi gép- 
fegyver és Dillinger szitává 
lőtt teste holtan 
aszfaltonm képződött 
csába. 

Az árulás után a vörös ruhás 
asszonynak Amerikában nem 
volt maradása. Félt a gengszte 
rek bosszujától és a rendőrség 
segitségével eljutott Newyork- 
ig ahol hajóra szállt. 

Cumpanasne egy darabig 

Párisban élt, majd hazajött a 
Bánságba és megkereste a fér- 

jét, válni akart, hogy a mult- 
tal megszakitson minden köte- 
leket. 

vértő- 

Cumpanas Gheorghet meg- 
találta Nagykomlóson, ahol az 
napszámoskodott. Mikor meg- 
hallotta. miről van szó, kijelen 
tette, hogy nem válik. Dillin- 
ger egykori barátnője még né- 
hányszor próbálkozott megál- 

lapodni Cumpanassal, pénzt is 
igert neki, de hiába. Az asz- 
szony akkor Temesvárra jött, 
itt élő rokonaihoz hivatta Cum 
panaszt és azok segitségével 
akarta férjét, aki hosszu idő 
óta már csak névleg volt az, 
megpuhitani. Nem sikerült. 

Erre dühösen elutazolt. Al- 

Htólag Bucurestiben van je- 
lenleg, ahol az éjszakai loká 
lokban látható. 

Cumpanas Gheorghe nem 

vért vissza Nagykomlósra. Oda 
haza sokat bosszantották a fe- 
leségével. A városban nem is- 
merték. Itt napszámoskodott. 
Pár év óta egyre kevesebbet 
keresett, teljesen legyengült 
az éhezéstől. Április 24-én a 
piactéren összeesett. 

Cumpanas Anna pedig öz- 
vegy lett. Vajjon mikor érte- 
sül róla? 

.. 

- Iparos hírek. Az épitőipa- 
rosok szövetsége közli tagjai- 
val, hogy a Munkakamarák 
központjától a következő felhi 
vást kapta: 1. A Keresk. és 
Iparkamara Sibiuba julius 23- 
tól aug. 13-ig tartja hetedik 
mintavásárát. Sulyt kivánnak 
tfekterni arra, hogy azon az 
ország kisiparosai demonstra- 
tiv módon vegyenek részt. Ép- 
een azért a nagyiparhoz viszo- 
nyitva féláru dijakat állapita- 
nak meg. Résztvenni óhajtók 

sürgősen közöljék ezt az Épi- 
tőiparosok Szövetségével. - 2. 

A francia kereskedelmi konzu- 

látus felhivásban közli, hogy 

Nizzában junius 16-tól 19-ig 

hatodik nemzetközi kisiparos 

kongresszusát vartja. A nemzet 

közi kisiparosokat közösen ér- 

deklő tárgysorozattal. Kedvez- 

ményes elszállásolásról a ren- 

dezőség gondoskodik, sőt a ki- 
küldött delegáció vezetőjét dij 

mentesen vendégül látja a kon 

Egresszus tartama alatt. Elnök- 
sé. 

Aa 

bukott az 

állitott fel. 

Berrand de Jouvenel 

szemzációs cikke a hit- 

leri propaganda ereje- 

ről. Damzigban nem szabad győzniök Hilerékmnek 
I IIII i 

Bertirand de Jouvenol iran- 
cia kőziró érdekes cikket irt 
a Revue de Paris hasábjain, 
„Hhitler titlka" cimmel, amelyet 
kivonatosan alább kőzlűünk. 

Hitler egész titka a 
wilz-léle formulában rejlik, 
amely igy hangzik: „Hogy el- 
lenfelűnket legyőzhessűk eron 
ket az ellenfél ellenállásához 
keli mérnűnk. Az ellenallás 
pedig két tényező őösszetevődé 
séből áll: a rendelkezésre álló 
eszkőzök nagyságából es az 
akaraterő inienzilásából. 
Vegyűk például az Auszíriá- 

val szembeni eljárását Némel- 
országnak. Az eslő Anschluss- 
kisérlet 1934. julius 25-én őr- 
tént. Ausziria ebben az idő- 
ben az ellenálláshoz szűkseges 
eszközök tekintelében nagyon 
gyenge lábon állt. De Dolfuss 
kancellárt, aki jelentékeny el- 
lenállási akaraierőövel 
kezik, elteszik láb alól. Dol- 
fuss halálával a kancellária 
áruló urai, valamini a hi. Bi- 
rodalom csapalai szabadon 
mozoghatnak majd. De ebben 
a jelentős pillanaiban megje- 
lennek az olasz diviziók a 
Brenneren. Vagyis: egy „enen 
állási eszkőzökkel' rendelke- 
ző hatalom bizonyos 
lási akaraterőt fejezett ki. 

1938. márciusápban Hitler 

megismétli kisérletét. - A 
rendelkezésre álló eszkőzők 
nagyságának tekinteteben 
még nagyobb az eltérés a III. 
Birodalom és Auszíria kőzőtt, 
mini 1934-ben. Schuschnigg, a 
berchiesgadeni találkozó után 
megrenditve, nem rendeikezik 
annyi ellenállási képességgel, 
mint Dolfuss,. És amu a dőniő: 
azok az államok, amelyek ke- 
zében erős ellenállási eszkő- 
zők vannak, semmi ellenállási 
akaratot nem mutatnak. 

Hogy a háboru kimenetele 

mennyire függ az akaraterő- 
1ől és ebből kifolyólag a meg- 
felelő propagandától, az Hit- 

ler azon véleményében is 

megnyilvánul, hogy a háborut 
a kőzponti hatalmak azért 
vesztették el, mert az entente- 
nak sokkal fejlettebb volt a 
propagandája. 

Vegyük ismét a jelenlegi né- 

met-lengyel konfliktust. Alkal- 

mazzuk a jelenlegi helyzetben 

a hbitleri stratégiát és próbáljuk 

felállitani a Lengyelország el- 

leni kampány sémáját. 

A Fűhrer egy határozoltt 

űtéssel kezdte: követeléseket 
Visszautasitották 

őket. De Anglia és Franciaor- 

szág siettek tudtul adni, hogy 

készek Lengyelországot ellen- 

állásában megsegneni. De 

Hitlert e hirtelen megsegitési 
nyilatkozatok cseppet sem bán 

tották. Hiszen szennie az elő- 

álló helyzet nemcsak Lengyel- 

ország ősszetőrésében lesz se- 
gitségére, hanem sulyos diplo- 

máciai kudarcot is fog jelen- 

ellenál- 

A SZEMET 

Clause- 

a lengyel 

rendel- 

teni Anglia és Franciaország 

számára. 

legyük fel, hogy a német- 

leogyel viszony rosszabbodik, 

hogy a német fávirati ügynők 
ségek mind gyakrabban kőzől 

nek majd olyan hireket, amely 

ben a némel kisebbség tartha 

jatlan helyzetéről számolnak 

be Lengyelországban, erre a 

náci sajló feleneli hangját és 

a fegyveres konfliklus máris 

elkerülhetetlennek látszik. 

Ebben az eseiben azonban 

Hitler arra számit, hogy a de- 

mokrata országokban olyan 

politikusok fognak megszölal- 

ni, akik majd szót emelnek 

amellett, hogy Danzig nulaj- 

donképpen liszla némei lakos- 

ságu város és mégiscsak hallat 

lan, hogy Németország testét 
árok szétválassza. 

„Hát ezért - fogják majd 

rondani (és a sajtóban ter- 

jeszteni - akarnak annyi mil- 

Hlió embert feláldozni? Paáris- 

ban vagy Londonban az egysé 

ges akaratlot igy majd ikerül 
meglőrni. Németország pedig 

megnyeri Danzigot és a Korri- 
dort. De ennél 1s lőbbet kap- 
na ez esetben. Románia, Gó- 
rögország és Tóőrőkország, 
akik a francia-angol támasz- 
ban biznak, elveszitvén bizal- 
nmukat, Némelország karjai 
kőzé vetnék magukal. 
A közvetlen győzelem nem 

nagy. De óriási következmé- 
nyeiben. Lengyelország demo- 
ralizálósa, a francia-angol koa- 
hció felbomlása, a két nyugati 

demokrácia elszigetelődése, a 

kik aztán keserüen egymást 

okolhatnák a történiekért. 

Az itt elmondottak egyelőre 
csak hipotézis, de amely nagy- 
jában illusztrálja a hitleri 
Stratégiát. (és amelyet bekö- 
vetkezendő ténynek beállitva 
hallottam április 20-án Ber- 
linben.) 
Mindenesetre érdekes bizo- 

nyos fényt velni ellenfeleink 
játékára. 

...................................... 

„MEGCSÓKOLOM 

A tánc közben elsutiogot szerelmi vallomás a járvás- 

biróság szerint sértés a törvényszék szerin! - bók 

Nagyvárad, junius 13. A bál- 

teremben kezdődölt és a biró- 

ságon végződött. Az első pilla- 

natban senki sem sejtette, - 

hogy bünügyi eljárás lesz be- 

lőle, sem a sértett, sem a „sér- 

tegető". Azután kialakult. Mi- 

után a biróság bölcs döntéssel 
pontot tett a történet végére. 

Mint emltettük, a bálte- 

remben kezdődött. ahol akkor 

már javában állt a bál. Itt szó 

rakozott egy állami tisztviselő 

a feleségével és ott mulatott a 

tisztviselő egy relettese is. A 

magasabb rangu tisztviselő fi- 

gyelmével tüntette ki a fiatal 

asszonyt és több izben felkérte 

táncolni. Már jóval éjfél után 

volt, a szupé-csárdást már el- 

táncollák, amikor a magasabb 

rangu tisztviselő ismét felkérte 

fiatalabb kollegája feleségét. A 
zene egy andalitó tangót ját- 

szott ás mosi már nem lehet 

megállapitani, hogy az érzéki 

tangó az elfogyasztott ital, 

vagy a táncosnő szép szemé- 

nek haltására-e, de a tisztvise- 

lő közel hajolt táncosnőjéhez 

és a hajába suttogta: í 
- Megcsókolom a szemét. 
A dzsezz utolsó akkordjai ha 

tásos aláfestést szolgáltattak az 

udvarló duruzsolásához. Még 

tettek néhány lépést, aztán el- 

hallgatott a zene és a táncos 

helyére vezette partnernőjét. 
Másnapra azonban - mi- 

után a mámor elszállt - a fia 

tal asszonynak eszébe jutottak 
táncosa szavai és éktelenül fel- 

háborodott. Sulyosan sértve 
érezte magát. - Elhatározta, 
hogy elégtételt szerez csorbát 
szenvedett becsületéért. 

Minden uton és minden mó- 
don elégtétett követelt. Felje- 

leniette táncpartnerét a felet- 

tes hatóságarnál és becsűlet- 

sértés cimén keresetet inditott 

ellene a biróságon. A járásbi- 
róság a feljelentés alapján bü- 

nösnek mondta ki a tiszíviselőt 

és 2000 lei pénzbirságra itélte. 

Az itélet végrehajtását azon- 
ban eflfüggesztették. 

Az itélet ellen ugy a vádlott, 

mint a felperes felebbezést je- 

lentett be. így kerül az ügy a 

törvényszék ele. A vádlott 

képviseletében dr. Kalas Lász- 

ló ügyvéd azzal védekezett, 

hogy a tisztviselő nem ,sértő 

szándékkal" mondta az inkri- 

minált szavakat. - Hogy ez 

mennyire nem volt sértés azt 

igazolja az is, hogy az asszony- 

ka sem találta annak, nyugod- 

tan tovább táncolt vele és csak 

másnap jutott eszébe, hogy 

sértve érzi magát. A törvény- 

szék ezen az alapon szintén 

ugy találta, hogy a bóknak 

nélkül monaták és ezért a du- 

ruzsoló tisztviselőt felmentette 

a vád és követkemnényei alél. 

e 



NEMF3 EDUNK 

A VILAGKATASZTRÓFA 
ÁRNYEKABAN MEG- 
TÉRT AZ EMBERISÉG? 

A mozikban komolyabb Himek, a könyvkereskedésekben 
a komolyabb tárgyu könyvek iránt érdeklődik a közőnség 
A közhangulatnak nincs ki- 

fejezőbb értékmérője, mini a 
két legnépszerűbb szórakozási 
alkalom: a mozi és a kőnyv. 
Mindkettő lehet az őnfelejtés 
ópiuma és az őnfejleszfés leg- 

nemesebb eszkőze. És a mozis 

és a kőnyves azi mondják: az 
emberek ma nem ópiumol, 

hanem szellemi és lelki tejlő- 
dési akarnak. 

GCsak a nvés gondolkozásra késztető 
fümek elentenek 

A mozis például ezi mond- 
ja: 
- Mozis vollam a háboru 

utáani időkben is. Emlékszem 
az akkori bombasikerekre: a 
Tehérfogu Álarcra, a Cesariná 
ra, a Tenger rémére, a Fejnél- 
küli lovasra és a ftőbbiekre. 
Csupa zaklatott izgalom. vagy 
holdfényes romantika volt 
egytől-egyig. Ez kellett, ezt fal- 
ták az emberek heteken ke- 
resztűl. Jó világ volt a mozis- 
üűzletembernek, de kegyetle- 
nűl rossz a mozisnak, aki egy 
kicsit népnevelőnek is érezie 
magál. 

- Ma fordiiva van. Lefűn- 
tek a nagy epedések, a dur- 
rogó, vértől csepegő bűoügyi 
filmek, de még a könnyed, dal 
lamos, felülelesen kedves film- 
operelteknek is befeilegzett. 
Ha itt-ott vetitünk is ilyesmit, 

ez csak kényszer, de nem űz- 
ler tőbbé. Az embereket nem 
érdeklik. 

- Az emberekel ma a Pas- 
ceur, az Édes Anyafőld, vagy 
ha zenésfilmről van szó, csak 
az igazán komoly és nivós 
muzsika érdekli. ÉEzzel ma s 
meg lehet tőlleni a egna- 
gyobb mozi nézőterét s. Az 
embereknek ma izlésűk van 

és kritikájuk. Ami a mozisnak, 
mini űzletembernek nem jó. 
Meri könnyebb száz giccset 
produkálni, mint egy remek- 
művet. De a mozisnak, aki 
maga is igényekkel biró kul- 
furember, nemcsak szórako- 
zási iparos, igen jól esik. 

= És még valami. Az embe- 
rek ma is szeretnek sirni és ne 
velni. De nem sirnak tőbbé 
szegény árva lánykákon a vi- 
harban és nem nevelnek a 
szappanhabos lorta jóizú elfo- 
gyasztlásán. Sirnalk és nevel- 
nek. na nagy emberi iragédiá- 
ka! vagy szellemes őlleteket 
láinak és főleg, meghatottan 
sirna kés neveinek, ha ezeket 
a szellemes őlleteket a jővő 
reményei, a gyermekek álal- 
ják eléjűk és főleg neveinek, 
ha a nagy emberi tragédiák 
apróságokat sujtanak. iz a 
magyarázata annak, hogy Shir 
ley Templet a Mickey Rooni- 
ek gáltották fel. 
- igen, az emberek kezdik 

ma kasszasikert 
érleni és érezni a gyermeket. 
A halálfélelem pillanataiban 
reménykedni akarnak és ha 
már a jelenben nem remény- 
kedhetnek, hogy remeinek a 

Es az emberek a lőldrajz 
iránt érdeklődnek 

A könyves is valami hasonló- 
kat mond, bár az első szava 
panasz: 
- Én nem vagyok mérvadó 

abban, hogy az emberek mit 
olvasnak ma. Ha igy teszi .el 
a kérdést, csak azt válaszol- 
hatom, hogy az emberek ma 
..e........ 

kölcsönkönyvitári kőnyveket 
civasnak. Valamikor azi! ne- 
veztük bibliofilnek, aki egy- 
egy ritkább, értékesebb köny- 
vet külöőnlegesen finom kiadás 
ban, nyomoiti bőrkötésben vá- 
satolt meg, ma az a bibliofl, 
aki egyáltalában megvesz egy 
kőnyvelt. 

-De hogy mi érácili az 
embereket? Ezt megiáthatja, 
ha a könyveskirakatokat meg- 
rézi Figyelje meg, mennyire 
hátlérbe szorulnak az egykor 
sztár pengősők, félpengősök, 
gongok, sárgák, kékek, világ- 
városiak és egyéb bűnügyi és 
szentimentális könyvek. Kurts 
tehler-fajta évek óia alig je- 

lenik meg. Ellenben nem 'ud- 
nak eleget kihozni Zweigból, 
Werfelből és a tlőbbi biogra- 
fusból. Az emberek meg akar 
ják ismerni a muii nagy szl- 
lemeit, a mult nagy sz-liemi 
áramlatait. De biztos sikere 
ven minden olyan könyvnek 
is amely bármilyen apropó- 
bói orvosi témákkal foglalko- 
zik, legyen az regény, vogy is- 

k 
meretterjesztő forma, dec h- 
nika külőnböző ögainax nép 
szerűsitése is gen k. vetit. 
ső; már az elvont fudomanyok 
ismertetése, mini a Cuperu: 
könyvek is, kelendőek. 
- Ezek mellett aztlán c. 

gény legyen a talpán, ame 
feltűnik. Az empbereknek ma 
már nem mesék kellenek. ha- 
nem a realiás és csodálaitos. 
képpen az opfimisla realítás. 
A ludás, a szépség, az ism re- 
tek. Lehet, hogy ez a de űtá- 
tásba feledkezés is egy fajia 
narkótikum, de feltlétlenül a 
legnemesebb fajta. 

A pesszimizmus csaz 
egyetlén téren nyilatkozik 
meg: nem lehet annyi kiván- 
dorlási szakkönyvel nyomat- 
ni, bogy mind el ne fogyjon. 
Dehát teszi hozzá a könyv- 
kereskedő némi iróniával 
ez is optimizmus. Az emberek 
remélik, hogy megfulhatna 
a jővőtöl. És legfőljebb, Iste- 
nem, legfőljebb tanultak egy 
kis főldrajzot is... 

Szóval a megpróbálilatások 
napjaiban fejlődünk, nemese- 
dünk. - Kűlőnben vagyunk, 
mint husz évvel ezelőtt, ha be- 
lefeledkezünk valamibe, n- 
kább a szépségbe és igazba 
akarunk feledkezni, mint a 
holdfényes epedésekbe és vér- 
rel fírőcskölt borzalmakba. 

Igen, lehet, hogy egészen 
egyszerűen, egészséges emberi 
rővidlátással (vagy prófétai 
megérzéssel?) nem tudunk és 
nem akarunk hinni abban, 
hogy a jővő tényleg oly sőtét. 

Révész Gyula. 
e......... 

Nyomorultul és elhagyot- 
tan meghalt 
kórházban 
Gheorghe 
A temesvári anyakönyvi hi- 

vatal halálozási anyakönyvébe 
tegnap bejegyezték, hogy meg 
keit Cumpanas Gheorghe 52 
esztendős napszámos. A kór- 
házban lehelte ki lelkét. Abba 
a rovatba, amely az elhaltak 
hozzátartozóit tünteti fel, be- 
irták, hogy a felesége, szüle- 
tett Bugariu Anna, ismeretlen 
helyen tartózkodik. 

E néhány sor mögött izgal- 
mas életregény huzódik meg, 
amelyről évek előtt az egész 
világon beszéltek. 

Nem Cumpganas 

volt a nevezetes személy, ha- 
nem a felesége, szűl. Bugariu 
Anna. Az asszony volt ugyanis 
a hirhedt vörösruhás hölgy, 

Gheorghe 

Dillinger amerikai gengsz 
terkirály barátnője és áru- 
lója. 

Cumpanas Gheorghe a bán- 
sági Nagykomlós községben 
született. Már javakorabeli le- 
gény volt, amikor megismerke- 
dett a Nyerőből származó Bu- 

gariu Annával. A faluban nem 

Dillinger amerikai 

volt szebb leány nála és mivel 
Cumpanas is délceg legény 
volt, hamarosan egymásba sze 
rettek és a világháboru előtti 
években házasságot kötöttek. 
A fiatalasszony azonban ki- 

vágyotv az egyszerü falusi 
eletből. Rábirta a férjét, ván- 
doroljanak ki Amerikába. 

Közvetlenül a háboru előtt 
áthajóztak az Oceánon és meg 
sem állotvrak Csikágóig, ahol 
azonban elváltak és Cumpa- 
nas hazatért. 

Bugariu Anna hamarosa 
ismert lett a csikágói alvil 
ban. Nagyon sokat keresett.. 
legdivatosabb ruhákban járt 

és autója is volt. 

Dillinger, a szeszcsempésző 
banda vezére, aki időnként el- 
lenőrizte a titkos lebujokat, 
egy alkalommal bevetődött az 
asszony által vezetett helyi- 

ségbe. Mindent rendben talált, 
de leginkább az asszonyt, aki 
megtetszett neki. 

Etjől kezdve éjjelente meg- 
fordult a helyiségben. Közte és 
az asszony között 

temesvári 
umpanas 

ganugszíerkirály baráf- 
nőjémek, - a vörös ruhás mönek a férje 

barátság, majd szerelem fej- 
lődött ki. 

Cumpanasné otthagyta a le- 
bujt és ezentul állandóan Dil- 
linger mellett volt, akinek a 
kedvéért kizárólag piros szinü 
ruhákat hordott és ez hozta 
meg neki a vörös ruhás hölgy 
elnevezését. Dillinger nem- 
csak szerető asszonyt kapott 
benne, hanem remek tanács- 
adót is. Merv Cumpansnénak 
sok érzéke volt az üzlet és a 
csempészet iránt. 

Igen ám, csakhogy az asz- 
szony kémeitől megtudta, hogy 
Dillinger olyankor, amikor üz- 
leti uton van egyedűl, más 
nőkre is teknt. Ez felkeltette 
benne a félkékenység ördögét 

Besugta a rendőrségnek, 
hogy Dillingerrel az egyik me 
zi délutáni előadásán vesz 
részt és utána karonfogva jöt 
ki vele, 

Dillinger vigan jöti ki a mo" 
ziból. Cumpanas Anna, aki ka' 
ronfogva haladt vele, hamaro 
san észrevette a polgári ruhá' 
ba öltözött rendőrparancsu" 
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Magával rániolta a halálba 
négy gyermekét a szerem- 
cséllenül jár! amya 

Páris, junius 18. A Szajna torkolatánál, Rouen közelében, borzalmas szerencsétlen- 
ség történt. Egy ember feleségével és négy gyermekével csónakon kiment a tengerre, 
hogy meggyujtsa a Mínoza nevü világitóhajó jelző lámpáját. Amkor át akartak szállani 
a világitó hajóra, az asszony a vizbe esett és magával rántotta két gyermekét is. A férfi 
után velette magát, de mind a négyen a vizbe fulladtak. a bárkái a másik két 
mekkel egyűtt elsodorta a hullámzás, de sikerült őket megmenteni. 

gyer- 

............... 

Edu errelékkel drádult a meg- 
élhetés május nónatban 

Olcsóbbodtak az élelmiszerek, drágultak az egyébb közszükségleti cikkek 
Bucuresti, junius 13. A hi- 

vatalos májusi ártelvételek sze 
rint május hónapban ujabb - 
közel egy ezrelékes - drágu- 
lást mutat a megélhetési in- 
dex. aminek főleg az az oka, 
hogy az egyéb közszükségleti 
cikkek, főleg a ruhanemüek 
ára tovább emelkedett, viszont 
az élelmiszerárak olcsóbbodtak 

Az élelmiszerárak csökkenése 
átlagpan három ezrelékes, a 
ruhanemüek és más szűkségle 
ti cikkek drágulása viszont - 
több mint négy ezrelékes, 
Az Argus indexe szerint - 

1916 auguztusához viszonyitva 
- az általános létfenntartási 
indexszám 4017 az április végi 
4014-el szemben, ami közel 

í 
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egy ezrelékes drágulást jelent. 
Az élelmiszerek indexe 3725 az 
április végi 2734-gyel szemben, 
ami közel három százalékos ol 
csóbbodásnak felel meg. A ru- 
házati cikkek indexe 4505 az 
előző havi 4489-el szemben, 
ami több mini négy ezrelékes 
áremelkedésnek felel meg. 

.................................... 

Meg akaria fojtani 
vadbászastiársát majd 
iőbelőtre magáa 

Rémdráma egy buzáui sottőrlakásban 
Váradi vonatkozásu családi 

drámát jelentenek Buzáuból. 
Dumitru Untea buzáui soffőr 

négy év ota vadházasságban 
élt Silvia Dreneaval, de né- 
hány héttel ezelőti Váradra 
jött, ahol az iszapfuvarozásnál 
nyert elhelyezkedést. Itt meg- 
ismerkedett egy fiatal leánnyal 
akibe beleszeretett és akit el 
is jegyzett. Az eset vadházas- 
társa fűlébe jutott. 

Tegnapelőtt a soffőr egy fu- 
var fáért visszament Buzáuba 
és találkozott vadházastársával 
és annak apjával, akik meghiv 
ták magukhoz 

Másnap reggel a kocsi kisé- 
rője odament, hogy vissza 
induljon a soffőrrel, de ami- 
kor belépett a házba, meg- 
döbbentő látvány tárulit elé. 
A küszöbön vérbefagyva, 
szétroncsolt fejjel holtan fe- 
küdt Silvia Drenea, az egyik 

ágyban pedig, nyaka köré te 
keri kendővel, eszméletlenül 
feküdt a soffőr. 

A kisérő azonnal 

emelte az eszméletlen 
autójába 

soffőrt 
és kórházba szállitotta, de Un 
lea csak késő délután tért any- 
nyira magához, hogy elmond- 
hatta a történteket. Eszerint 
vadházastársa és apja felelős- 
ségre vonták hütlensége miatt, 
de a hanguiat annyira megeny 
hült estére, hogy ott tartották 
aludni. Éjszaka vadházastársa 
egy nyakkendő tekert nyakára 

és meg akarta fojtani. Amikor 
azt hitte, hogy Untea már ha- 
lott, egy revolvert velt elő és 
agyonlőtte magát. 

Az ügyészség az ügyben to- 
vább nyomoz, hogy megállapit- 
sa Silvia Drenea szerepé! a 
történtekben. 

.. 

Elitélték az „itt a veres, 

olt a veres" játékosokal 
Stronmayer Antal németor- 

szági tanitó kirándulásra jött 
Romániába. Mármarosszigelen 
utazott keresztűl és mig a vo- 
natja indult besétált a városba 
ott megismerkedett egy Fuchs 
Béla nevü kereskedővel, aki 
egy kávéázba hivta azzal, 
hogy ott lesz egy másik német 

országi utas is. Mig a másik 

Newyorkból jelentik: - Az 
egész amerikai sajtót Mantong 
birónak az esete foglalkoztatja 
Mantongot nemrég fogták per- 
be azzal a váddal, hogy itélő- 
birói minőségben a felektől 
! sáppénzt fogadott el és meg- 
vesztegetési dijért annak a fél 

utasra várakoztak az asztaluk- 

hoz telepedett egy négy tagu 
társaság - Ábrahámovits Jó- 
zsef, Hock Juda, Fock Márton 
és Dub Herman - és „gyüszü 
játékot kezdtek játszani. - A 
„gyürü játék' az „itt a veres, 
ott a veres" vállozata és a né- 
met tanitó egy ideig érdeklő. 
déssel nézte. Később maga is 
játszani kezdett, előbb szeren- 

végül csével, később kevésbé, 

e. ......... 

nek javára itélkezett, akitől a 
pénzt kapta. 
A fellebbviteli biróság most 

tárgyaltla a megtévedt biró 
ügyél és megállapitották, hogy 
Mantong hosszu évek alatt 
többszázezer dollár megveszte- 
getési dijat szedett fel, Az ügy 
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pedig 360 csehkoronát vesztett. 
A „játék" után a tanitó felje- 

lentette a társaságot. A szigeti 

törvényszék Abrahámovitsot 2 
hónapi, Fuchsot és Dubot 1-1 

hónapi fogházra, a másik ket 
tőt 1-1 ezec lei pénzbirságra 
itéltee A társaság felebbezett, 
a tábla azonban helybenhagyta 
a törvényszék itéletét. 

.................. 

Hitler Danzigban ? 
A „Capitala" cimü „Telca 

Press" jelentése szerint bécsi 

hivatalos körökben az a hir 

terjedt el, hogy Hitler Danzig- 
ba utazik és résztvesz a német 
szinházi héten. A hirt más ol- 

dalról nem erősitették meg. 

szumumsasmzanamamamamamm 

Nyomában van- 
nak a kladnoi 
remdőrőrmes 

ter gyilkosánakk 
Prága, junius 138. A német 

hatóságok már nyomában van 
nak a kladnoi német rendőrőr- 

mester gyilkosának. Amennyi- 
ben a gyilkost rövid idő alatt 

elfogják, ujabb megtorló intéz 

kedéseket nem tesznek folya- 
matba. 

eee 

Halálos fürdés 
Pokol község csendőrőrse je- 

lenti, hogy Clonja Gheorghe 
13 éves fiu, aki az egyik hely- 
beli gazda teheneit hajtotta le- 
gelőre, vizbefulladt,. A fiu min 
den bizonnyal fürödni akart a 
legelő határában folyó Vörös- 
patakban és fürdés közben 
rosszullett. Holttestét kifogták 
és mivel büntett gyanuja nem 
forog fenn, az ügyészség a te- 
metési engedélyt megadta. 

..e...... 

z4 óra alatt 

Dászfor Ede cég 
könyvkötészetében 

.... 

Amerikai biró mnmmegveszile- 
vetlési monsire-pere 

nagy feladat elé állitja az ame 
rikai biróságot, körülbelül há- 
romezer ügy iratait kell felül- 
vizsgálni, azokat az űgyeket, 
amelyekben Mantong birásko- 
dása alatt itélkeztek. A pörök 
között nagyon sok milliós bir- 
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A férfi még mindig a hom- 
lokát dörzsölte és néhány perc 

mulva torz mosoly jelent meg 

arcán. " 
- Igen... majdnem elájul- 

tam - mondta sietve. - Va- 

lami hasonló lehetett, bár nem 

tudok visszaemlékezni arra, 
hogy mi történt. Igaza van.. 

néhány napig otthon maradok. 
De kérem, ne beszéljen senki- 

nek erről a buta dologról - 

tette hozzá a megszokott mód 

ján. - Olyan rosszul nem ál- 

lok még, hogy sajnálhasson va 

laki. 

Mr. Chapman negyedóra 

mulva már annyira jól érezte 

magát, hogy hosszu léptekkel 

sietett ki autójához. Csak a 

szemében, amely a rövid uton 

minden sarkct végigfutott, je- 

lent meg a beteges láz... 

XXII. FEJEZET. 

Mrs. Bab idegesen sétált föl- 

alá Morleys Driftben, miután 

visszatért a községből; alapo- 

san lehordta ott az őrmestert, 

mert még mindig nem találták 

meg a „gyilkost". Az ideges- 

ség főokai azonban a mult éj- 

szaka eseményei voltlak, az a 

tény, hogy Mr. Macgregor még 

mindig nem került elő, bántot 

ta nagyon az asszonyt. 

Mike-t is többször megkér- 

dezte, hogy nem látta-e a skó- 

tot. A hosszu, szikár „oroszlán 

vadász", aki már sejtette, hogy 

Mrs. Bab miért érdeklődik a 

skót iránt, igen-nel felelt. Lát. 

ta Mr. Macgregort már korán 
reggel Morleys Hall tulsó lejtő 
jén. Egy facsoport alatt ült és 

egy csomó ujságot olvasott. 

Amikor Mika két óra mulva 

visszatért a halászásból, 

mindig ugyanott találta a skó- 

tot, aki ezuttal a hasán feküdt 

Mrs. Bab csalódottan sóhaj- 

tott, mert az egész délelőtt el- 

telt már; Mr. Macgregor, ugy- 

látszik. egészen megbolondult 

az ujságjai miat!. Alig van ér- 
telme annak, hogy a lejtő felé 
sétáljon és megkeresse a fér- 

tit. 

Tényleg kevés értelme lett 

volna, mert a skót közben 

nagy kerülőt tett és ebben az 

időben az ellenkező irányban 
csavargott, ahol az országul 

London felé vezetett. 

Övatosan a sövények mel- 
lett maradt s csak kis idő mul- 
tán sietett át az utlest másik 

oldailára. 
Mr. Chapman, aki ma taná- 

csosnak falálta, hogy a soffőr 
mellett üljön, észrevette az 
ötven lépésnyire előtte elsuha- 
nó nyulánk alakot és máris 
tervszerüen gondolkozott. 

(Folyti. köv.) 

még 

ÖNGYILKOS LETT EGY AMERI- 
KAI! MILLIOMOSNŐ, KIT NÉGER 
FÉRJE MIATT BOJKOTTÁLT 

A TÁRSASÍGA 
Newyorkboól jelentik: - Az 

amerikai „felsőbb négyszáz 
köreiben egy év előtt páratlan 
megbotránkozást keltett, hogy 
Laura Gould. egy dusgazdag 
milliomosnő, aki közeli rokona 
volt Cleveland néhai elnöknek, 
54 éve korában férjhez ment 
Milton Dees nevü néger soffőr- 
jéhez. Annál érthetetlenebbnek 

tartották az előkelő társaságok 
ban Laura Gould házasságát. 
mert első férje, dr. Gould, az 
Egyesült Államok egyik legki- 
válóbb szemésze volt, aki mint 

iró is jelentékeny sikereket 
aratott. 
Az irodalom hozta össze an- 

nakidején a fiatal leányt későb 

bi férjével: harminc év előtt 

együtt irták meg Lafcadio He- 

arn életrajzát. A könyv an- 

nakidején világsikert aratoti 

és a szerzőtársak házasságot 

kötöttek. A néger soffőr, akit 

Laura Gould második férjéül 

választott, állitólag szintén mü 

vel! ember. Newyork néger- 
negyedében, Harlemben tehet- 
séges költőnek és zeneszerző- 
nek ismerték. A fiatal pár ele- 
inte ugy próbált a társadalmi 

bojkotton segiteni, hogy állan- 

dóan uton volt. A házaspárnak 
igy is rengeteg kellemetlensé- 
ge volt. 

A déli áliamokban nem en- 

gedték be áket a jobb hotelek- 

be, vonaton pedig a férjel a 
szinesek számára kijelölt vago 
gonokba kisérték át. Két hét- 

tel ezelőtt ért végel a kény 

szerüen hosszu nászut és a há- 

zaspár Newyorkban akart le- 
telepedni. Itt azután végkép ki 
éleződött a helyzet; a millio- 
mosnő nem látott más kivezető 

utat: öngyilkosságot követett 
el. Az előkelő társaság még 
holta után sem bocsátott meg 
neki, mert a temetőbe is csak 
néger férje és annak néger ro- 
konsága kisérte ki. 

zemnausramosasasmassanammasamun
mmasamaaa 

Megfojtotta feleségét, 
aztámn kuitba ugroti egy 

féltélkeny férj 
Halálos félvékenységi dráma 

játszódott le a magyarországi 

Pestszenterzsébeten. Halendár 

Márton. 

és felesége között állandó volt 

a viszály, mert a férfi félté- 

kenykedett a feleségére. Az 

egyenetlenkedés tegnap ujabb 

veszekedésben robbant ki. A 

veszekedés során a férfi egyre 

44 éves gyárimunkás 

rott az asszonynak, a földre te 
perte és fojtogatta. Csak ak- 
kor hagyta abba a fojtogatást, 
mikor felesége már nem moz- 

dult. Halendár csak percek 
mulva ébredt tudatára borzal- 

mas tettének. Elkeseredésé- 
ben kiszaladt az udvarra és be 

ingerülrebb lett, végül nekiug- 

s.amemauassmaamamamaan saaan
maamamaaa eemae 

fBádió műsor 
SZERDA. 

BUCURESTII. 7.30 Ritmikus 
torna, hiradó, reggeli hangver- 

seny, háztartási, orvosi taná- 

csok. 13 Időjelzés, időjárás, 

kulturális hirek, sport. vizál- 

jásjelentés. 13.10 Déli hang- 

verseny. Közben sporthirek. 

13.40 Gramoitonlemezek. 14.15 

Hirek. időjárásjelentés, rádió- 

hiradó 14.30 Gramofonleme- 

zek. 15 Hirck 16.45 Előadás. 

19 Felolvasás 19.17 Gramofon 

lemezek. 20 Felolvasás. 20.15 

Vendéglői zene. 21 Eminescu 

iró müveiből. 22 Hirek. 22.15 

Közzene. 22.30 Chopin gramo- 

fonlemez. 23 Hirek. 23.15 Ven 

déglői zenee Majd hirek kül- 

földre német és francia nyel- 

ven. Utána közlemények. 

BUDAPEST I. 7.45 fTorna, 

hirek, hanglemezek Utána ét- 
zend, közlemények. 11 Hirek. 
41. 20 és 11.45 Felolvasás. 13 
Déli harangszó. 13.10 Balalaj- 

ugrott a kutba. A családi drá- 
ma az egész környéken mély 
megdöbbenést váltott ki. 

ka. 13.40 Hirek. 14.20 Pontos 
időjelzés. 14.30 Postászenekar. 
15.20 Hirek. 17.15 Diákfélóra. 

17.45 Pontos időjelzés. 18.10 
Séta az Altöld fővárosában. - 
18.45 A rádió szalonzenekara. 
19.45 Felolvasás. 20.15 Hirek. 
20.25 Magyar nóták. 21.10 Két 
egyfelvonásas. 21.50 Hirek. 22 
A lengyel rádió műsorából. - 
22.40 Hirek. 23 Budapest- 

Brüsszel válogatott labdarugó- 
mérkőzés. 23.40 Hirek német, 

olasz, angol és francia nyelven. 
24 Szalonzene. 1.05 

......... .e.esee 

8200 méler m asségbel 
ugrolt egy orosz ejtő .- 

erny3s-osz ag 
Az orosz ejtőernyős osztagok 

jelenleg a Kaukázusban gya- 
korlatoznak. A tegnapi gyakor 
latok során egy huszonkilenc 
főből álló ejtőernyős csapat 
8200 méter magasságban ug- 
rott ki a gépekből. Az egyedül 

a ó gyakorlat kitünően sike 
rűlt. 

POSTA 

fFenykepei 
nagyon olcsón és nagyon ijóf 

1 szavailosság meneti 

Őna fényképész 

mütermében kaphat 
Régi képekről életha nagyitások . 

Sír. Alexandri No. 4, 

ÁLLÁS 
Nagyobb kifutófiut azonnal- 

felvesz Spitz fonalüzlet, Str. 
Vlahuja 3. 1832 

Intelligens jómodoru ügynö- 
köknek szép jövedelmet bizto- 
situnk helyi foglalkozással. - 
Cim a kiadóban. i126 
Munkásleány kezdő felvéte- 

tik. Rosenfeld képkeretező, 
Avram lancu 10. 1386 

felve- Kifutófiut azonnalra 
szek. Lévi, Poetul Goga 5. 

1837 

Bevezeteti nelyre, az esti 
órákra, lehetőleg gyakorilott 
lapkihordót fixfizetéssel és mel 
lékjövedel emmel felvesz a 
Friss Ujság. Jelentkezni lehet 
a kiadóhivatalban, Piaja Mihai 
Viteazul 4 1784 

FPerfekt főzni tudó jómodoru 
mindenes szakácsné állandó jó 
helyre felvétetik. Cim a ki- 
adóban. 1745 

Mindenes jóbizonyitvánnyal 
felvétetik. Csokoládéház, Bra- 
tianu 2. 1831 

VÉTEL-ELADAS 
Staniol-papir, fehér és szi- 

nes, nagy választékban, továb- 
bá selyem papirok minden 
szinben kaphatók Pásztor Ede 
cégnél, Piaja Mihai Viteazul 4. 

KÜLÖNFELE 
Multat, jelent, jövőv. mondok 

20 leiért és bármilyen bajai- 
ban segileni tudok. Moldova 
ucca 58-a. Oradea. 1817 

Szerző Józsefnére szóló ira- 
tokkal ridikül találtatott. Iga- 
zolt tulajdoncs a kiadóban át- 
veheti. 1834 

Vékony ilona névre kiállitott 
cselédkönyv találtatott. Igazolt 
tulajdonos álvehei a kiadóba. 

1833 

Borbélyűziet betegség miatt, 
azonnal átadó. Mofilor No. 37. 
Halász. 1825 

LAKAS 
i zalkumamazomeki 

Kapualatti bejáraital uccai 
butorozott szoba azonnal ki- 
adó. Nicolai Zsiga No. 7. 1818 
aAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA 
NYOMATOTT PASZTOR EDI 

CÉGNÉL ORADEA 
VITEAZUL 4 PIATA MIHAI 

ócska élmot 
a a Fiadóban 

I
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